里仁学院2016级转专业《大学英语》考试说明
考试目的

本英语考试旨在全面衡量考生经过大学英语基础阶段学习后的英语综合应用能力，为转专业选拔提供参考依据。

考试内容及具体要求

试卷构成

转专业英语考试为闭卷考试，由以下五部分构成：1）作文； 2）单词选择题； 3）听力；4）阅读； 5）翻译。各部分测试内容、题型和所占分值比例见下表：

	序号
	题号
	测试内容
	测试题型
	题量
	分值比例
	考试时间（分钟）

	I
	
	写作
	命题作文
	主观题
	1
	20%
	共95分钟

	II
	1-10
	选择
	单词选择题
	客观题
	10
	10%
	

	III
	11-18
	听力理解
	听力短对话
	客观题
	8
	8%
	20%
	

	
	19-25
	
	听力长对话
	客观题
	7
	7%
	
	

	
	26-30
	
	听力短文
	客观题
	5
	5%
	
	

	IV
	31-45
	阅读理解
	阅读理解
	客观题
	15
	30%
	

	V
	1-5
	翻译
	汉译英
	主观题
	5
	20%
	


2. 题型分解

1）作文（20分）：写作选用考生所熟悉的题材，要求考生根据给定的题目和所提供的提纲写120-150字的英语作文，且思想表达准确，意义连贯，条理清晰，语言通顺恰当。

2）单词选择题（10分）：共10个题，要求考生从A、B、C、D选项中选择恰当的单词。此部分主要测试考生对教材中涉及的词汇掌握情况。

3）听力（20分）：共三部分，包括短对话、长对话、短文。听力理解部分测试考生获取口头信息的能力，包括理解主旨大意及有关细节、隐含意义，判断话语的交际功能，领会作者观点和态度等。录音材料用标准的英式或美式英语朗读，语速约为每分钟150词，全部对话材料仅播放一遍，每题后留有约12秒的答题时间。

4）阅读理解题（30分）：阅读理解部分测试考生通过阅读获取书面信息的能力，包括辨别和理解中心思想和重要细节及运用语言技能理解文章的能力等，均采用选择题的方式进行考核，即考生需从四个备选项中选出一个最佳答案。共有3篇文章，每篇长度约为300个词，每篇后有5个问题， 共15题，

5）翻译题（20分）：翻译部分主要测试考生用正确的词汇及语法结构，运用基本的汉英翻译理论与技巧，按照英汉习惯表达思想的能力。转专业英语考试翻译部分为汉译英，根据汉语提示写出相对应的英语翻译，译文需通顺，达意。共5个题，每个题只需翻译汉语部分即可。

复习范围

体验英语（第三版）第一册和第二册的第一到第八单元A篇及课后题。

四、注意事项

1. 请各位考生携带有效证件参加考试。

2. 考试需学生自备2B铅笔、黑色碳素笔、橡皮、耳机等。

3. 所有答案一律写在答题卡和答题纸上，凡是写在试题册上的一律无效，责任由考生自负。客观题答案请用2B铅笔在答题卡上涂画，试卷类型栏不划。涂画时请对准题号，客观选择题每题只能选一个答案，多选作废，答错不倒扣分。作文和翻译等主观题答案请做在答题纸上。请用黑色或蓝色碳素笔书写。不得用铅笔及红笔做答，否则试卷作废。

4. 考试过程中不得使用词典及其他任何电子工具书。

5. 请各位考生提前20分钟到达指定考试地点等候。

1

